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OOHETUYHA IHTEP®@EPEHIISL Y BUMOBI AHFJIIﬁCBKHgg JJATUHCBKHUX KOI'HATIB
YKPAIHCBKUMMU CTYJEHTAMMU TA IIJIAXHU Il TOAOJTAHHSA

Y emammi posensnymo cneyuixy ghonemuunoi inmepgepenyii' y 6umosi aHeailuCbKUx 1amuHCbKUX KOZHAMI8 YKpaiHOMOGHUMU CTY-
Ooenmamu. Akmyanbicms 0OCHIONCEHHS 3YMOBIEHA HEODXIOHICIIO CUCIEMHO20 ONUCY THMeppepenyiinux a6ully, No8 A3aHuX i3 GNIUEOM
hononozciunoi cucmemu YKpaincokoi Mosu Ha PopmyeanHsa anenomosroi eumosu. Ocobaugy yeazy npudiieHo pizHosudy inmepgepenyii,
3YMOBIEHOMY 2PAPiuHOI0 NOOIOHICMIO TAMUHCLKUX 3ANO03UYEHb, WO AKMUBYE 8 YKPAIHCHKIL MOBHIU C8I00MOCII ApMUKYISAYIUHY MOOelb
agppukamu /ts/ samicme aneniticoekoeo gpuxamusrnoeo /s/. byio npoananizoeano mexanizm UHUKHEHHA NOMUIKU, iT ICMOPUKO-(hoHoN02iuHT
nepeoymosu ma (poHemHull cmamyc nociioogHocmi [t]+[s] 6 aneniticoki mosi. OOIpyHMOBaHo, Wo apurKo8ana peanizayis y 3a3Ha4eHux
JleKcemMax He MAe (POHON02TUHO20 NIOIPYHMA 8 CYYACHIU AHeTICLKIl cucmemi ma € HACAIOKOM nepeHeceHHs apmuKyIAYiHUX wabioHie
nepwioi’ mosu. Y cmammi 3anponoHo8ano noemanty mMooeib NOOOJIAHHs 2pAiuHo 3yMO8IeHOT iHmepepenyii, aka nepedbauae OiacHOC-
MUKy 8UMOBHOI MoOeii, hopmy8anHs (hoHONO2IuHOT 00I3HAHOCMI, NepyenmuerHe MpeHy8anHs ma asmomMamu3ayio NPAsUIbHOI apmuKy-
JAYIT 8 YMOBAX YACMKOBO BLNbHO2O MOGAeHHs. ONucano KOMIIEKC 6npags, CRPAMOBAHUX HA (OPMYBAHHIA CIMIUKO20 PO3MEICYBANHSL MIdIC
aHeRIUCLKUM (ppuramueom /s/ ma ykpaincokoio agppuxamoro /ts/. Ilpakmuuna snavyuicms pob6omu noaseae 8 CUCmeMamusayii ybo2o muny
NOMUILOK [ pO3POOIEHHI MEMOOUYHO 0OIPYHMOBAHUX NIOX00i6 D0 IX KOpeKyii.

Knrwouosi cnosa: ghonemuuna inmeppepenyis, MosHuil nepeHoc, 1aMuHCbKi KOZHAMU, YKPAiHOMOBHI CnyOeHmu, (OHOI02IUHA KoMNe-
menmHuicmy, epaghiuna nodibHicms, MeMoOUKa HAGYAHHSL BUMOBU.
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PHONETIC INTERFERENCE IN THE PRONUNCIATION OF ENGLISH LATIN COGNATES
BY UKRAINIAN-SPEAKING STUDENTS AND STRATEGIES FOR ITS CORRECTION

The article examines the specific features of phonetic interference in the pronunciation of English Latin cognates by Ukrainian-speaking
students. The relevance of the study lies in the need for a systematic description of interference phenomena caused by the influence of the
Ukrainian phonological system on the acquisition of English pronunciation. Particular attention is paid to a type of interference triggered by
graphic similarity between Latin borrowings in Ukrainian and English, which activates the Ukrainian affricate /ts/ instead of the English fricative
/s/. The paper provides a theoretical explanation of this pronunciation difficulty, outlining its historical and phonological background and
clarifying the phonemic status of the [t]+[s] sequence in modern English. It is argued that affricated pronunciation in Latin-derived lexical items
has no phonological basis in contemporary English and results from the transfer of L1 articulatory patterns. The article proposes a step-by-step
model for overcoming graphically conditioned interference, including diagnostic assessment, development of phonological awareness, perceptual
training, and gradual automation of correct articulation in semi-free speech contexts. A set of exercises aimed at establishing a stable distinction
between the English fricative /s/ and the Ukrainian affricate /ts/ is described. The practical value of the paper lies in the systematization of this
specific error type and the development of methodologically grounded strategies for its correction in English pronunciation teaching.

Keywords: phonetic interference, language transfer, Latin cognates, Ukrainian-speaking learners, phonological competence, graphic
similarity, articulatory patterns, pronunciation teaching methodology.
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IMocTranoBka npodaemu. PoHeTnyHa iHTEpHEPEHIIIS € OTHUM i3 HAHOIIBII CTIMKHUX 1 CKIaJHUX SBHUIL Y TPOIEC] 3aCBOECHHS
ino3emMuoi MoBH. [i BIIMB He OGMEXYEThCS OKPEMUMHM apTHKYJIALIHHUMY TPYIHOLIAMH, @ OXOIIIOE BECh MPOIEC (OpMyBaHHS
(hOHONOTIYHOT KOMIIETEHTHOCTI.

[Tpobiema MOBHOTO MEpEHOCY IMOCiae LEeHTpalbHEe MiCIe y Teopii 3acBOEHHS Apyroi MoOBH. Ilepiri cHCTEeMHI TOCIHIIKEHHS
iHTepdepeHtii mos’s3aHi 3 KOHTPACTHBHOIO JIIHTBICTUKOIO cepeauHu XX cromitrd. 30kpeMa, y mparpsix Pobepra Jlago moBHnit
TIEPEHOC PO3MIIAAABCS SIK PE3yNbTaT CTPYKTYPHHUX BIIMIHHOCTEH MK PiZHOIO Ta IILOBOIO MOBAMH, IO 3yMOBIIOIOTH TPYAHOII
3acBoenHst (Lado, 1957).

Sk 3a3nagarote H. M. Hecrepenxo ta K. B. Jlucenko, honernyHa iHTepdEpeHIIisi CTAHOBUTH CYTTEBY IMEPEIIKOLY y Tporect
OBOJIOJIIHHSI 1HIIOMOBHOIO KOMITETEHTHICTIO, OCKIJIbKM BIUTUBAE HE JIMIIE HA IPABUIIbHICTD 3BYKOBOTO O(OPMIICHHS BHCIIOBJICHHS,
aJie i Ha SIKICTh KOMYHIKaTHBHOI B3aemozii 3aranoM (Hecrepenko, JIucenko, 2024: 184-185).

HominyBanns ¢poHetnuHoi cuctemu nepiuoi moBu (L1) y mporieci popMyBaHHSI BUMOBH LITEOBOIO MOBOIO € 3aKOHOMIPHHUM i
MIMOOKO BMOTHBOBAHUM TICHXOTIHIBICTHYHIUMHU MeXaHi3mamu. 3a crioctepeskeHHsM C. M. T"acc ta JI. Ceninkepa, apTUKYIIAIIiHI Ta
MEPUENTUBHI MOJENi PiIHOT MOBH aKTUBHO BIUIMBAIOThH HA 3aCBOEHHS HOBOI (DOHOJIOTIYHOI CHCTEMH, 3yMOBIIIOIOUH MOSIBY CHCTEMa-
TnuHuX nommwiok (Gass & Selinker, 2008).

AHai3 ocTaHHIX JocaiTxKeHb i myOsaikamiii. 3 orsIy Ha TUIONOTIYHI BiAMiHHOCTI (DOHOJIOTIYHUX CHCTEM YKpPaiHCBKOI Ta
QHIJICHKOI MOB, MHUTaHHs (OPMYBaHHSI aHIJIOMOBHOI BUMOBU YKPaiHOMOBHHX CTYJICHTIB 3aKOHOMIpPHO repeOyBae y (GOKyci sk
3apyODKHUX, TaK 1 BITYM3HSIHUX JNOCTIDKeHb. Y mparsx . M. [Joneauk, JI. M. JlromHiBebkoi, O. B. Tlonskosoi, A. B. 1llepounn,
O. M. YucTiniHoi aHai3yI0TECS TPYIHOILI apTUKYJIIAMIT aHTTTHCEKUX (OHEM YKPaiHOMOBHUMHU CTYA€HTaMH, OIIMCYIOTHCS METOINY-
Hi IPUHOMH KOPEKILIiT BUMOBH, BUBYAIOTHCS (JOHETHYHI aCIIEKTH MOBJICHHEBOTO BIUIUBY, aKIIEHTY€ETHCS yBara Ha HEOOXiJHOCTI CHC-
TEMHOTO ITiIXO/ly /10 HaBYaHHS BUMOBH 3 YpaxyBaHHIM apTHKYJISALIHHUX 0COOIMBOCTEH PiJIHOI MOBH Ta IPOMOHYIOTHCS MPAKTUYHI
pekoMenanii mo0 GopMyBaHHS (OHOIOTIYHOT HABHYKH.

[Nonpy HasBHICTH 3HAYHOTO KOPITYCY Ipallb, IPHUCBSUCHUX (OPMYBAHHIO AaHTJIIOMOBHOI ()OHETHYHOI KOMIICTEHTHOCTI YKpai-
HOMOBHHX CTY/AEHTIB, Y HAyKOBUX JOCIIUKCHHIX MEPEBaKae aHAIi3 3aralibHUX apTUKYJAMIMHUX TPYAHOLIB, OB S3aHUX 13 Bij-
CYTHICTIO BINOBITHUX (hOHEM Y PifHiit MOBi 200 3 THIIOJIOTITYHUMH BiIMIHHOCTSIMH ()OHOJIOTIYHHX CHCTEM (MiK3yOHI (hpHKaTHBH,
HAroJI0¢, PeAYKIIis TOJOCHHUX, PUTMIKO-iIHTOHAMIKHHI 0cobmBocTi). HatoMicTs crienudivamii pizHOBUA iHTEpdEpeHTIIil, 3yMOBICHAN
rpadivyHOI0 MO IOHICTIO JTATHHCHKUX KOTHATIB 1 OB’ AI3aHUIA 13 pO301KHICTIO ICTOPHYHO CHOPMOBAHUX AP THKYJISLIHHIX MoIeeH (/s/
B aHTJTIHCHKIN MOBI Ta /ts/ B yKpalHCBKiif), He OTPEMaB OKPEMOTO CHCTEMHOTO OIUCY. Y 3B SI3KY 3 IIUM AKTYaJbHICTh JOCIIKEHHS
BU3HAYAETHCSI HEOOXIMHICTIO BUOKPEMJICHHSI Ta CHCTEMAaTH3allil JaHoro THIy (OHETHYHOI iHTep(epeHIlii IK OKpeMOoro sIBUINA, a
TaKOXX PO3pPOOJIEHHS METOJUYHO OOIPYHTOBAHMX 3aCO0IB HOr0 MOJOJAaHHS B MPOIEC HABYAHHS aHTJIIHCHKOT MOBH YKPaiHCHKUX
CTY/ICHTIB.

MeTo10 cTaTTi € TeOpeTHuHe O0IPYHTYBaHHs creldiku rpadivHo 3yMOBICHOI (JOHETHUHOT iHTep(epeHLii y BUMOBI aHIIIiH-
CBKHUX JIATUHCHKUX KOTHATIB YKPaiHOMOBHUMH CTYJICHTAMHU Ta BU3HAYCHHS METOANYHO OOTPYHTOBAHUX MIJXO/IB /IO 1 IOI0TaHHS.
JIi1st JOCSATHEHHsI HOCTABJICHOI METH Nepe0ayeHo po3B’sI3aHH TAKUX 3aBAaHb: IPOAHANII3yBaTH MEXaHI3M BUHUKHCHHS (OHETHY-
HOI iHTep(epeHIlii, MoB’13aH01 3 po30LKHICTIO pearizamii ¢oHeM /s/ Ta /ts/ B aHIIIICHKIH Ta yKpaiHCBKill MOBaX; BU3HAYHTH POJIb
rpa¢iuHoi moAiOHOCTI JTATHHCHKUX KOTHATIB y (pOpMyBaHHI MOMUIKOBOTO (POHOJOTIYHOTO OUiKyBAaHHS; BHOKPEMHUTH THIIOBI IMO-
MWJIKH y BUMOBI, 3yMOBJICHI 3a3HQUCHNUM BHIOM iHTEp(EPEHLIiT; 3alPOIOHYBAaTH KOMIUIEKC METOIMYHNX HPUHOMIB, CIPSIMOBAHUX
Ha (OpMyBaHHS NPABHILHOT apTUKYIISILIHOT HABUYKH.

Bukiax ocHOBHOTO MaTepiajiy aocuaiaKeHHsl. Y Ipolieci HABYAHHS aHTJIIHCHKOT MOBH YKPaTHOMOBHI CTYACHTH PEryJIsipHO
TIPUITYCKAIOTHCSI HOMMJIOK y BIMOBI CITiB JIATHHCHKOTO TIOXO/PKEHHS, III0 MAIOTh IpadivHy MoAiOHICTh 10 BIIIOBIIHUX YKPAaiHCEKUX
3amo3MuCeHb. VIIeThes mepeyciM mpo BHMAjAKH pearizanii aHrmiiichkoi GoHeMu /s/ y Mo3mIii, e B ykpaiHchKiil MOBI (yHKIiOHYE
TIIyXUil ICeHHNH appuKar /ts/.

OpHi€r0 3 KIIOYOBUX NMPUYMH BUHUKHEHHS 3a3HAYCHO! MOMMJIKH € (OHETHYHA iHTepepeHIis piqHol MOBH. Y Mekax Teopil
3aCBOEHHSI APYTroi MOBH MOBHUI IEPEHOC BH3HAYAETHCS SIK BIUIMB MEPIIOi MOBHOI cucTeMU Ha (OpPMYBaHHS IpPYroi, 30Kpema Ha
piBHi poHosOTIuHOT peanizamnii (Gass & Selinker, 2008). ¥V nocnikyBaHoMy BUIIaAKy iHTepdEpeHIIis MPOSIBISIETHCS caMe Ha PiBHI
BHMOBH.

Ha BigMiHy Bif THIIOBUX apTUKYIIIHHUX TPYIHOILIB (HAaIIpUKIIaA, Mixk3yOHUX (prkaTusis /0/ Ta /0/), 3a3HaueHi HOMMIIKH He
OB’ s13aHi 3 BiICYTHICTIO BiINOBIAHOI ()OHEMH B yKpaTHCHKill MOBi. YKpaiHCBKi CTYICHTH 34aTHI KOPEKTHO PEali3oByBaTH 3BYK /S/ y
CIIOBAX THILY see /si:/, city /'sit.i/, face /fers/. IIpoTe TpyIHOIII BHHUKAIOTH Y CJIOBaX JIATHHCHKOTO MOXOKEHHS, IO GOPMYIOTh MiX-
MOBHI KOTHATH, 30KpeMa: civil — yusinvruil (nam. civilis), centre — yenmp (epey. kentron — nam. centrum), perception — nepyenyis
(nam. perceptio). Y Takux BUnagkax rpadiyHa moaiOHICTh CIOBa aKTHBYE yKpPAiHChKY apTHUKYISLIMHY MOJeNb, IO MOB’s3aHa 3
peaizari€io JaTHHCHKHX 3aII03M4YeHb Yepe3 apukaty /ts/, yHaCIiJOK 90TO aHIIIIHCEKUI (DPUKATHB /S/ 3aMIHIOETHCS Ha /ts/.

IcTopnuno 3a3Havuena po30iXKHICTH 3yMOBJICHA PI3HUMH IUIIXaMH PO3BUTKY MajatanizoBaHoro /k/ y eBpomeichkux MoBax. Sk
3a3navae Onekcanap baiinep, y Bysibrapsiii JatuHi mpuroyiocHuit /k/ mepea roJOCHUMH MEPEIHBOTO PSTy 3a3HAB Tajaraiizarlii
(k>k’>t’ > t§), mo B mojanemioMy B HA3LI MOB CIIPHYUHIIO popmyBaHHs adpukartu /ts/ (Beider, 2015). Uepes icropnuHi MOBHI
KOHTAKTH LI MOJICJIb IMomMpuiiacs B CJIOB’ THCBKHX MOBax, ac 3a1<pim/maca B 3aITIO3NWYCHHAX JIJATHHCBKOI'O IMMOXO/PKCHHS.

HatomicTe B aHIIIIHCHKIM MOBI y IEpioll cepeaHbOAHTIIICHKOT (DOHONOTIUHOI epedymoBH BiOyIacs neadpukaiis BiIIOBiI-
HOTO 3ByKa: icropuune /ts/ Tpanchopmysanocs y hppukaruuuii /s/ (Suksan K. 1975).

YV HaBYaJIbHOMY KOHTEKCTI ISl icTOpHYHa po30KHICTH TpaHCOpMyeThesi B MeXaHi3M iHTepdepeHtil: rpadiuna Gopma ciosa
AKTHBY€E apTUKYJLIIIHHY MOAEND PiTHOT MOBH, IO MIPU3BOIUTH IO CUCTEMAaTHYHOI 3aMiHH aHTITIHCHKOTO /s/ Ha /ts/.

Iononanns rpadiuHo 3yMoBIIeHOT iHTepdepeHLii ToTpedye 4iTKOro po3MeKyBaHHs (POHEMHOTO CTaTycy appuKaTH /ts/ B yKkpa-
THCHKIH MOBI Ta KJIaCTEPHOI MOCHIZOBHOCTI [t]+[s] B aHTmiHCHKii. Y cydacHii aHTmiHCHKiH (oHOMOrIUHII cuctemi adpukata /ts/
K okpema (onema BifcyTHs. Ha BiaMiHy Bix ykpaiHcbkoi MOBH, Jie /ts/ (yHKIiOHYe sik camocTiiiHa donema (ueHtp /'tsentr/),
B aHTJIHCHKIM MOBI BIAIIOBIIHA aKYCTHYHA MOCIIIOBHICTS MOXKE BUHHUKATH JIUIIE SIK PE3YJIbTAT MOETHAHHS IBOX OKPEMHX (DOHEM.

IocminoBHicTb [t]+[s] peami3yeTbes B aHTIIMCHKIN MOBI TepeBakHO B MOP(OIJIOTIYHO 3yMOBJICHUX MO3MIISAX, 30KpeMa y popmax
MHOYHHH ITiCIIsi OCHOBH, 110 3aKiHYY€ThCs Ha /t/ (cats /keets/, hats /haets/), a Takox Ha Mexi ciioBa a00 MopdeM (gets something /gets
'sam01/). Y takux Bumajakax [t] i [s] HalexkaTh 10 Pi3HUX MOP(HOJIOTIYHHX KOMITOHEHTIB 1 HE YTBOPIOKOTH €MHOI apHKaTUBHOT
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APTHKYJSILIT. APTUKYIALIHHO MK BUOYXOBHUM 1 PpPUKATHBHUM KOMIIOHEHTAMHU 30€piraeThesl 4iTKMH Nepexi, o Bipi3Hse KiacTep
Bijl yKpaiHCBKOT apHKaTH.

Lle mae mijcTaBu CTBEpKYBATH, IO TOsBa apUKOBAHOI BUMOBH /ts/ y CIIOBaX JATHHCHKOTO IMOXOKEHHs THITy civil /'sival/,
centre /'senta/, perception /pa’sep/n/ He Mae HOHOJIOTIYHOTO MIAIPYHTS B aHTIIHCHKIN crcTeMi. BoHa € pe3yIbTaToM mepeHeceHHs
YKpaTHCHKOT apTUKYIISILIHHOT MoJieTi, chopMOBaHOT ITi/] BIUIMBOM iCTOPHYHO 3aKpiruieHoT aprKaTH /ts/ y BiIITOBIJHNX allO3MYEHHSIX.

3a TaKEX yMOB BHIPABJICHHS BUMOBH HE MOXe 0OMEKYBATHUCS OJHOPA30BHM YCYHEHHSM IIOMIIIKH. MIeThest po HeobXiaHicTs
copMyBaTH y CTYI€HTIB YiTKE PO3Pi3HEHHS MIXK aHTTIHCHKUM (DPUKATHBOM /8/ Ta YKpaTHCHKOIO a)pHKATOIO /tS/, @ TAKOXK 3aKPIilTUTH
NPaBHIbHY apTUKYISLIIO Y TTOBTOPIOBAHOMY MOBJIEHHEBOMY KOHTEKCTI.

V 3B’s13Ky 3 MM po0OTa HaJl BUMOBOIO Ma€ 3/ii{CHIOBATHCS LIIIECIIPSIMOBAHO Ta 1moetarnHo. OCKiIbKY MOMHUIIKA 3yMOBJIEHA B3a-
emojieo opdorpadivHOro YMHHMKA i apTHKYJSILIHHOTO OCBiLy piAHOI MOBH, ii mojoNaHHs nependadae GopMyBaHHs CTIHKOTO
PO3pi3HEHHS MK aHIIIIHCEKUM (DPUKATHBOM /S/ Ta YKPATHCHKOIO a)pUKaTOIO /ts/, a TAaKOXK 3aKPiIIEHHs NMPaBUIbHOI peaiizalii B
CHCTEeMaTHYHOMY MOBJIEHHEBOMY KOHTEKCTI.

3Ba)kalou Ha MeXaHi3M BUHUKHEHHsI [IOMUJIKH, poO0Ta HaJ i1 MOJ0JaHHIM JIOLIJIBHO OpraHi3yBaTH MOETAITHO: Bifl IarHOCTUKH
HasIBHOT BUMOBHOT MOJIEII JI0 OCTYIOBOIO (hopMyBaHHs CTaOLIBHOT apTHKYJISILIHHOT HABUYKH:

1) miarHOCTHMYHMH, SIKHH TIepeadavae 3°ICyBaHHS BUKJIaJadeM XapakTepy BUMOBH CTY/ICHTIB Oe3 IonepeHbOro MOsSICHEHHS Ipa-
Buita. CTyJIeHTaM MPOTMOHYETHCS MPOYMTATH BroJIOC CIIOBA JTATHHCHKOTO MOXODKEHHsI (civil, centre, perception, recent, penecillin,
medicine To10). MeToto € BUSBIICHHS HASIBHOCTI adpUKOBaHOT peasizaliii /ts/ y mo3wuii anrmiiicekoro /s/. Lle no3Bomuts 3adikcysa-
TH THITOBICTh TIOMUJIKY Ta aKTyasli3yBaTH ii JUIs cCaMHX CTYJICHTIB;

2) aHaITUYHHUIT eTar, KOTPHUH CIPsIMOBaHMI Ha popMyBaHHs (pOHOIOTTYHOT 00i3HaHOCTI. [1icis A1arHOCTHKY OAETHCS KOPOT-
Ke TIOsICHeHHsI (POHOJIOTIUHOT BiIMIHHOCTI MiXK YKpaTHCBKOIO aypukatoro /ts/ Ta aHrmiicbkuM QppukatiuBoMm /s/. CTyJeHTaM 1eMOH-
CTPYEThCS, 10 B CydyacHii aHTITIHCBKINH MOBI /ts/ He QyHKIIOHYE K oKpema GoHema. AKyCTHYHA MOCIIIOBHICTH [t]+[s] MoxkiMBa
JIUIIE SIK TTOEHAHHS IBOX CaMOCTIHHUX (hOHEM, 30KpeMa B MOp(OJIOTiUHO 3yMOBJICHUX MO3UILILX (fats /feets/, rats /reets/, cats /
keets/) ab0 Ha MEXi CITiB Y 3B’I3HOMY MOBJICHHI (what’s happening /wots "heepaniy/, at school /cet sku:l/). Y Takux BHUMAIKax Mix
BHOYXOBHM Ta (DPUKATHBHMM KOMIIOHEHTaMH 30epiraeTbCsl YiTKUH apTHKYJSIIiHHMI nepexin. HatomicTb y clioBax JIaTHHCBKOTO
MOXOJKCHHS (Civil, centre, perception) peani3y€eThCsi BUKIIOUHO (HPUKATHB /s/, 03 BHOYXOBOTO CIEMEHTA;

3) micnst popMyBaHHS (POHOJIOTIYHOT 0013HAHOCTI AOLIIBHUM € 3aKPIMJICHHS CIIyXOBOTO PO3Pi3HEHHS MIXK aHTJIHChKUM (pHKa-
THUBOM /s/ Ta iHTepdepeHTHO0 adpruKoBaHOIO peaiizanicro. Ha ipomy etami (IepenTHBHOrO TPEeHyBaHHs), CTYACHTH MPALIOIOTh i3
ayzioMaTepiaioM, y SIKOMY ITOJJaHO CJIOBA JIATHHCHKOTO ITOXOKEHHS TTOPSI i3 CIIOBAaMH, IO MICTATh JAOMYCTUMHN Kiactep [t]+[s].

3aBaaHHs CIPSIMOBAHI HAa: BU3HAUCHHS THITY PEai30BaHOTO MPHUrOJIOCHOTO (/s/ um [t]+[s]); criBBiAHECEHHS MOYYTOrO BapiaHTa
3 NPaBHJIBHOIO TPAHCKPHIILIIEIO; BUSBICHHS BHITQJIKIB ITYy4YHOT appHKarlii.

Takuit popmar podotu cripusie cradinizanii ciryxoBoro oopasy GprUKaTHBHOTO /S/ Ta 3MEHILy€ aBTOMaTHYHE ITEPEHECEHHs YKpa-
THCBKOT apTHKYJISILIHHOT MOZIENi;

4) 3aBepuIaNbHUIN eTall rependavae iHTerpalio iJIbOBUX CIIB y OIIbII CAMOCTIHHY MOBJICHHEBY JiSUIBHICTB. 3 I[I€I0 METOIO
BHUKOPUCTOBY€ETHCSI MOIMpiKoBaHM BapiaHT Bpasu Tuny ‘Link Maze’ (aganToBaHO aBTOpaMu i€l CTaTTi), y SKOMY NPOCYBaHHS
MOXKJIMBE JIMIIIEC 32 YMOBH MPaBHIbHOT BoKauizailii 3BykiB (Hancock, 1995: 77).

HasiBHICTh IHTEpPaKTHBHOIO KOMIIOHEHTY Ta POOOTHM B Mapax CIPHSE IOEJTHAHHIO CAaMOKOHTPOJIO i B3a€MHOTO KOHTPO-
1o (puc. la, puc. 10). Ha BinmiHy BiJ momepe/HiX €TarmiB, 1e BAMOBA 3iHCHIOETLCSI MMij] 0€3MOCepeIHIM HATIISIOM BHKIIaa4a, Y oMY
BUIMAJIKY CTYJICHTH 3aCTOCOBYIOTh C(DOPMOBaHY HaBUYKY B YMOBAX 4aCTKOBO aBTOHOMHOT'O MOBJICHHS, 10 CIIpUsi€ ii aBTOMaTH3allii.

Ak, ik dk, Wk
%

O

¢

&

Ak dk 4k db

_ FIND THE TREASURE =
CHEST TOGETHER

ﬁ: eniculg:gent

m‘w

Puc. 1a. lsst cryaenTa A: 03By4yBaHHS CJiB i3 KOHTPO/1eM BoKaJi3anii 3ByKiB

3aBmaHHs (A1 CTYIEHTA, sSIKUi uutae): Your words guide your partner. Read each word clearly and carefully. If you pronounce
a word incorrectly, your partner may choose the wrong direction.

3aBmaHHs (U1 CTYAEHTA, SIKMH pyXaeThesl MO Ta0ipuHTY): Listen to your partner and follow their pronunciation clues. Move
carefully and work together to find the treasure!

3anponoHOBaHa MOJENb Hependadae He i30JIbOBaHE BUKOPHUCTAHHS OKPEMOi BIPABH, a MOETAIHy OpraHi3aliio poOOTH: Bix
BUSIBIICHHS iHTepdepenmii Ta GpopMyBaHHs (HOHOIOTIYHOT 0013HAHOCTI 10 aBTOMATH3ALIi] IIPABIIIBHOI BIMOBH B YMOBaX 4aCTKOBO
BLUIEHOTO MOBJICHHSL.
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as the letter S
init-

~ START i '
) 2 ity
e T :%p-a : G°i°W~ .

Eoea o

has the lette!
Cinit-
TURN RIGHT

- ———— -

Puc. 16. Jast crynenta B: cniBBigHeceHHs1 mOYyTOro c10Ba 3 iforo opgorpadiunoio cTpykTypoio Ta BUGip Hanmpsimy pyxy

BucHOBKH Ta MepcHeKTHBH MOJAJIBIINX PO3BiIOK y nLoMYy HanmpsiMKy. [IpoBeneHe nociikeHHs 3acBiquye, MO rpadidHo
3yMOBIIeHa ()OHETHYHA iHTep(EPeHIlis y BUMOBI aHIIIIHCHKIX JIATHHCHKUX KOTHATIB YKPaITHOMOBHUMMU CTYICHTAMH Ma€ CHCTEMHHI
1 3axkoHOMipHUH XapakTep. [lomunku y cnoBax tumy civil, centre, perception, penicillin He € TIOOTUHOKMMH BiIXWJICHHAMH a00
HACJIJJKOM HEJOCTATHHOTO TPEHYBAHHS, a 3yMOBJIEHI IITMOMHHNM BIUIMBOM apTHKYIISAIIMHOI MOJENI PiAHOI MOBH, aKTUBOBAHOI B
yMoOBax MDKMOBHOI rpaditnoi noxioHocTi. TakuM unHOM, peanizaris adhpruKOBaHOTO BapiaHTa /ts/ y MO3UMii aHTIIHCHKOTO (hprKa-
THBHOTO /S/ TIOCTa€ HACIIIKOM IIEPEHECEHHs YCTaIeHUX (POHOJIOTIYHUX Ma0JIOHIB yKpaiHCHKOT MOBHL.

VY xoni aHaii3y BCTAHOBIEHO, IO 3a3HAYCHUH Pi3HOBUA iHTep(hepeHIii Bipi3HIETHCS BiJ TPaJUIIIHO ONMCYBAHUX BHMOB-
HUX TPYIHOILIB, MOB’SI3aHMUX i3 BIACYTHICTIO OKpeMHUX (pOHEM B yKpaiHCBKilf MOBI (30KpeMa MiK3yOHUX (puxatusiB /0/ Ta /d/).
VY BuMajKy TaTHHCHKUX KOTHATIB HAETHCS HE PO apTHKYILIIHHY HECIPOMOXKHICT BIATBOPUTH 3BYK /S/, a IIpo BILIHB opdorpadiu-
HOTO YNHHUKA, SIKAH aKTHBY€ iICTOPHYHO c(hOPMOBAHY MOZENb apUKATH /tS/ y 3aII03MIEHHSAX JIATHHCHKOTO IIOXOKEeHHs. Binmosin-
HO, TOMIJIKA BUHUKA€ BHACIIIOK B3a€MOIi rpadiqHOro CripuifHATTS Ta (POHOIOTIYHOTO JOCBIMY MEPIIOi MOBH.

OCKIJIBKH B Cy9acHiH aHTTHCHKIH (DOHOIOTIUHII CHCTeMi IOCTIIOBHICTS [t]+[s] He QyHKIIOHYE sK OKpeMa (poHeMa, a peaizyeTbest
JIHIIE SIK KJIAcTep y MOPQOJIOTivHO abo IO3MIIHHO 3yMOBICHUX BHNAIKAX (cats, rats, what’s happening, at school), adppuxoBaHa
BHMOBA y CJIOBaX JIATHHCHKOTO IIOXO/UKEHHS He Ma€ (DOHOJIOTTYHOTO MiATPYHTS B aHIIIIHCHKIHM MOBI. Lle maTBeppKye, o 3a3HadeHui
THII iHTepdepeHIii moTpedye minecpsIMOBaHOI KOPEKIIHHOT POOOTH, a HE JINIIE 3araTbHOr0 (POHETHIHOTO TPEHYBAHHSL.

3ampornoHOBaHA MOETAITHA MOJENb POOOTH, CKOOPIMHOBAHA BHKJIAAAa4eM: BiJl JIarHOCTHKN BUMOBHOI MoJeli Ta popMyBaHHS
(oHOIOTT9HOT 0013HAHOCTI 1O MEPIIENTHBHOTO TPEHYBaHHS, KOHTPOJILOBAHOTO BiITBOPEHHS Ta aBTOMATH3aIlil HABUYKH y BiJTHOCHO
BITbHOMY MOBJIEHHI, JIEMOHCTPY€ MOXIIMBICTh CHCTEMHOTO IOJOJIAHHS 3a3HAa4eHO! MOMIUIKY. [IpakTHdHa IIHHICTH JOCIIHKEHHS
TIOJIATAE B PO3POOIICHHI KOMIUIEKCY BIIPaB, IO BPAaXOBYe€ CIENU(iKy YKPaiHOMOBHOTO apTHKYJIIMIHHOTO JOCBITY Ta JO3BOJISIE 11O-
CTYIOBO c()OPMYBATH CTiliKe PO3MEKYBaHHS MK aHTTIHCHKAM (DPUKATUBOM /S/ Ta YKPaTHCHKOIO a)pUKATOIO /ts/.

Oxpemoi yBaru 3aciIyroBy€e BUCHOBOK IIPO HEOOXITHICTD AU(EPEHIIIHOBAHOTO MiIXOLY 0 OMHUCY TPYJHOIIIB y BUMOBI aHIJIiH-
CBKUX CJIIB YKpalHOMOBHHMH CTyIeHTaMu. CHCTeMaTH3alis TakKuX SIBHI CIIPUSTHME YTOYHEHHIO METOANYHIX CTPATETi HaBUaHHS
(oHeTHII Ta MiABUIICHHIO e)EKTUBHOCTI ()OPMYBAHHS IHIIOMOBHOI (DOHOIOTIYHOT KOMIIETEHTHOCTI.

[epcrieKTHBY MOJANBIINX JOCIHIKEHb yOAUaroThCsS y MOTIMOIEHOMY BHBYEHI BIUIMBY YKPAiHCHKOI (DOHOJIOTIUHOI CHCTEMH
Ha 3aCBOEHHS aHTJTIHCHKOI BUMOBH B INMUPIIOMY CHEKTpi JISKCHYHUX TPYI. JIOMIIBHIM € pO3MIMPEHHS eMITIPUYHOI 0a3H IUITXOM
aHaJI3y YCHOTO MOBJICHHS CTY/ICHTIB Pi3HUX PIBHIB MiITOTOBKY 3 METOIO BUSIBIICHHS THIOBHUX Mojenel inTepdepentii. OcobmmBoi
yBaru noTpedye KOMIUIEKCHE BHCBITICHHS iHTEp(QEPEHIIHHUX SBUII, 3yMOBICHHX caMe YKPaiHCEKOI0 MOBOIO, OCKITBKH BITUH3HS-
HUI HAyKOBHUH IPOCTIp A0Ci HEJOCTATHRO CHCTEMHO OMHCYE CIenn(iKy yKpaiHOMOBHOTO BIUIMBY IIiJ 9aC BHBYEHHS aHIJIIHCHKOI.
Taxi mocnimKeHHS MOXKYTb OyTH CIIpSIMOBaHI Ha po3po0OIeHHS qu(epeHIiHOBAaHIX METOANYHIX IiIXO/IB 10 KOPEKIii (OHeTHIHUX
TIOMHJIOK 1 BIPOBA/DKEHHS €KCIIEPUMEHTAIBHUX MOJIENICH HaBUYAHHS, 10 BPAaXOBYIOTh THIIOJOTIUHI i iICTOPHYHI OCOOIMBOCTI aH-
TIIHCHKOI Ta yKpaTHCHKOT MOB.
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